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เพราะแสวงหา มิใช รอคอย

เพราะเชี่ยวชาญ มิใช โอกาส

เพราะสามารถ มิใช โชคชวย

ดังนี้แลว “ลิขิตฟา หรือจะสู ้มานะตน”

หนึ่งในค�าคมจากวรรณกรรมสุดคลาสสิกช่ือดังระดับโลก เปนที่

รู ้จักของผู้คนทุกเพศทุกวัน ไม่ว่าเวลาจะผ่านไปนานแค่ไหน ก็ยังสามารถ

น�ามาประยุกต์ใช้ได้ทุกยุคทุกสมัย

“สามก๊ก” มรดกทางปญญาของปราชญ์ชาวตะวันออก ได้ถูกแปล

เปนภาษาต่างๆ มากกว่า 10 ภาษา มีการตีพิมพ์เผยแพร่ไปทั่วโลก 

ส�าหรับภาษาไทยนั้นแปลและเรียบเรียงโดยเจ้าพระยาพระคลัง (หน) 

ด้วยเนื้อหาหลากหลายรสชาติ เต็มไปด้วยกลเล่ห์ กลศึกในการรบ ชิง

รักหักเหล่ียม ความเคียดแค้น ความซื่อสัตย์ การให้อภัย สะท้อนเรื่อง

ราวทั้งด้านดีและร้ายปะปนกัน แฝงแง่คิดและค�าคมมากมายที่สามารถ

น�ามาปรับใช้ในสถานการณ์ปจจุบันได้

“ฉ�่าคม” ทางผู ้เขียนได้รวบรวมวาทะค�าคมของตัวละครในเรื่อง

สามก๊กมาไว ้ให ้ผู ้อ ่านได ้คิดวิ เคราะห ์ ถึงความหมายในเชิงการว ่า

กล่าวตักเตือนกัน ระหว่างหัวหน้า ลูกน้อง ท่ามกลางศึกสงครามและ

สถานการณ์คับขัน เปนค�าพูดที่แสดงถึงอ�านาจบารมี บางค�าพูดอาจ

ท�าร้ายจิตใจคนฟง ในขณะเดียวกันก็ชวนให้คิดได้ในหลายแง่มุม

ปรารถนาดี

บรรณาธิการ



ค�ำ
น�ำ หนังสือสามก๊กสุดยอด

ภูมิปญญาตะวันออกชุดนี้มี 4 เล่ม

1. เฉือนค�า

2. ฉ�่าคม

3. แฉยุทธพิชัย

4. ฉีกหน้ากาก

“ฉ�่าคม” เนื้อหาหลักๆ เปนถ้อยค�าชนิดคมในฝก มีประกายการ

ท�าลายล้างรุนแรงแฝงเร ้นอย่างมิดชิด มีรังสีอ�ามหิตหลบซ่อนอยู ่ใน

ดวงตาแห่งมิตรไมตรี

การชื่นชม ยกยอ ปอปน เอื้อเฟอผลประโยชน์ เปนแรงจูงใจส�าคัญ

ชนิดหนึ่งของพิชัยสงคราม

อ่านหนังสือเล ่มนี้ให ้เข ้าใจ มิฉะนั้นคุณจะถูกผู ้อื่นจูงจมูกและ

หลอกใช้ตลอดกาล

ตั้งวง “เลา”
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บทน�ำ

ในยุคสมัยหนึ่งซ่ึงเพิ่งพ้นผ่านการอยู ่ร ่วมของผู ้คนในสังคมที่เรียกกันว่า

ยุคหิน ต้นตระกูลชนชาติจีนเริ่มอยู่กันแบบรวมกลุ่ม จากการร่อนเร่ก็เริ่ม

ลงหลักปกฐาน จากนั้นก็สร้างบ้านสร้างเมือง รวมกันเปนชาติเล็กๆ ก๊ก

ย่อมๆ ในอาณาบริเวณที่กินพื้นที่เกือบหนึ่งในสามของทวีปเอเชีย

หน้าประวัติศาสตร์เปลี่ยนแปลงไป สิ่งที่ร ่วมสร้างสีสันและละเลง

หน้าตาประวัติศาสตร์ในแต่ละยุค ไม่ว ่าด้านสังคม เศรษฐกิจ หรือ

การเมืองก็มีเพียงสิ่งเดียวคือ “ ค น ”

สัตว์ต่อสู ้กันไม่เคยหยุดยั้ง แต่สัตว์ไม่สามารถสร้างสงครามได้

ผู ้สร้างสงครามได้มีเพียง " ค น " เท่านั้น

นี่คือข้อแตกต่างระหว่างคนกับสัตว์

จากก้อนหิน ไม้แหลมที่เปนอาวุธ 

พัฒนาสู ่อาวุธชีวภาพ
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ก็เปนเรื่องราวที่ “ ค น ” สร้างขึ้นมาเพ่ือทั้งปกปองและรุกราน

ไม่น่าเชื่อว่านับพันปที่พ้นผ่าน มนุษย์สร้างสรรค์และพัฒนาทุก

สิ่งได้ ยกเว้น “ ค น ”

เรื่องราวของสามก๊กในหลายพันปก่อน มีการต่อสู ้เพื่อแย่งชิงและ

ปกปอง ใช้พิชัยสงคราม ใช้ภูมิปญญาเพื่อห�้าหั่นกัน

มาถึงวันนี้ผู ้คนยังห�้าหั่นกัน

สงครามไม่เคยสร้างสันติภาพ

สันติภาพที่ใฝฝนน้ัน สร้างได้จากความรัก

ขอเราศึกษาค�าคมจากสามก๊กในบทเรียน เพื่อเปลี่ยนคมหอกคม

ดาบเปนช่อดอกไม้แก่กัน

เพื่อสร้างประโยชน์แก่โลกใบนี้...ด้วยกัน
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